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See the notice on TED website

639500-2026 - Konkursas
Vokietija – Bendrovių sveikatos priežiūros paslaugos – Betrieblich-medizinische Screening-
Varianten im Rahmen der Betrieblichen Gesundheitsförderung
OJ S 180/2026 17/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: BARMER Beschaffung und Vergabe
E. paštas: ausschreibungen@barmer.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Betrieblich-medizinische Screening-Varianten im Rahmen der Betrieblichen 
Gesundheitsförderung
Aprašymas: Rahmenvertrag für betrieblich-medizinische Screening-Varianten im Rahmen der 
Betrieblichen Gesundheitsförderung
Procedūros identifikatorius: 3c900e20-8bfe-46dc-ade8-db3944969af3
Vidaus identifikatorius: 0032-BGF-Screen-2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85147000 Bendrovių sveikatos priežiūros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85147000 Bendrovių sveikatos priežiūros paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Lichtscheider Straße 89  
Miestas: Wuppertal
Pašto kodas: 42285
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Die Vergabeunterlagen können ausschließlich und kostenfrei über das 
Internet  heruntergeladen werden. Eine Anforderung und (https://beschaffungen.barmer.de)
Zusendung der Unterlagen in Papierform ist nicht möglich. Die Einreichung von Angeboten ist 
ausschließlich elektronisch über das Bieter-Cockpit möglich. Hierfür ist eine vorherige 
Registrierung unter dem vorgenannten Link erforderlich. Eine Registrierung zum Download 
der Vergabeunterlagen ist nicht erforderlich, wird jedoch empfohlen, da die Bieter so auch 
über alle Änderungen informiert werden und das Risiko der Einreichung falscher
/ungenügender Unterlagen gemindert wird.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/639500-2026
mailto:ausschreibungen@barmer.de
https://beschaffungen.barmer.de
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Korupcija: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Sukčiavimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Nemokumas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß 
§ 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB.
Sunkus profesinis nusižengimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 
GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
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Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB.
Sustabdyta verslo veikla: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe gemäß 
§ 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Betrieblich-medizinische Screening-Varianten im Rahmen der Betrieblichen 
Gesundheitsförderung
Aprašymas: Die Schätzmengen für die Anzahl der Screening-Varianten je Variante sind dem 
Leistungsverzeichnis zu entnehmen. Eine Maßnahme entspricht einer Buchung durch den 
Auftraggeber für den Firmenkunden, auch wenn darin mehrere Screening-Varianten enthalten 
sind. Als Höchstmengen gelten maximal 5.300 Maßnahmen über die gesamte Vertragslaufzeit 
von vier Jahren.
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85147000 Bendrovių sveikatos priežiūros paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85147000 Bendrovių sveikatos priežiūros paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Lichtscheider Straße 89  
Miestas: Wuppertal
Pašto kodas: 42285
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Lichtscheider Straße 89  
Miestas: Wuppertal
Pašto kodas: 42285
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: -Vervollständigte Eigenerklärung zum Einsatz von 
Unterauftragnehmern (gemäß Ziff.1.3 des "Fragenkatalog Eignungsanforderungen") und zur 
Eignungsleihe (gemäß Ziff.1.4 des "Fragenkatalog Eignungsanforderungen") sowie zur 
Gründung einer Bietergemeinschaft (gemäß Ziff.1.2 des "Fragenkatalog 
Eignungsanforderungen") -Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziff. 2.1 des 
"Fragenkatalog Eignungsanforderungen" - A Kriterium) dass der Bieter im Hinblick auf seine 
Zuverlässigkeit den Anforderungen gemäß §§ 123, 124 GWB genügt und keine 
Ausschlussgründe nach § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG, § 22 
des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes und § 14 des Bundestariftreuegesetzes vorliegen. -
Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziffer 2.2 des "Fragenkatalog 
Eignungsanforderungen" - A Kriterium), dass der Bieter nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 
der Verordnung (EU) Nr. 833/2014, zuletzt geändert durch die Verordnung (EU) Nr. 2025
/2033, genannten Personen, Organisationen oder Einrichtungen gehört, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen. -Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziff. 4.1 
des "Fragenkatalog Eignungsanforderungen" - A Kriterium), dass der Bieter zu den unten 
aufgeführten Bereichen zwei Referenzprojekte im Bereich der betrieblichen 
Gesundheitsförderung nachweisen kann, die nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad mit 
dem vorliegend zu vergebenden Auftrag vergleichbar sind und die nicht länger als zwei Jahre 
zurückliegen. Bei noch laufenden Aufträgen muss der Beginn des Auftrags mindestens ein 
Jahr zurückliegen (Stichtag jeweils: Ablauf der Frist zur Abgabe des Angebots). Es sind zwei 
Referenzkunden zu benennen, bei denen jeweils zwei der vier genannten Screening-
Varianten durchgeführt wurden Es handelt sich um folgende Screening-Varianten: 1) 
Herzkreislauf-Screening - Diagnostik, Beratung und Statistik 2) Rückenscreening - Diagnostik, 
Beratung und Statistik 3) Screening der Halsschlagader / Carotis - Diagnostik, Beratung und 
Statistik 4) Hautscreening - Diagnostik, Beratung und Statistik Die Anforderungen sind dem 
Dokument 00-03-02 Nachweis Unternehmensreferenzen zu entnehmen.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: - Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziff. 4.2 des 
"Fragenkatalog Eignungsanforderungen" -A-Kriterium). Dass der Bieter für alle Positionen im 
Projekt, welche in direktem Kontakt mit dem Auftraggeber stehen, Mitarbeiter mit folgendem 
Sprachniveau einsetzen kann: o Deutsch als Muttersprache oder o Deutsch Niveaustufe C2 
gemäß dem "Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen" o Englisch 
Niveaustufe C1 - da alle Dokumente ebenfalls in englischer Sprache vorliegen müssen

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: -Vervollständigte Eigenerklärung (gemäß Ziff. 3.1 des 
"Fragenkatalog Eignungsanforderungen" - A Kriterium), dass der Bieter über eine 
Haftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme von 3.000.000,00 € für Personen-, 
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Sach- und sämtliche Vermögensschäden pro Vertragsjahr verfügt, oder dass er im Fall der 
Auftragserteilung unmittelbar eine Haftpflichtversicherung mit der vorgenannten 
Deckungssumme abschließt.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität
Aprašymas: Qualität
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://beschaffungen.barmer.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ecb07c1b3-
238ec6e0daddf3d6

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://beschaffungen.barmer.de/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, 
vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 21/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 40 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Werden die Fragen, die als "A-Kriterium" (Mindestanforderung
/Ausschlusskriterium) gekennzeichnet sind, mit "Nein" beantwortet und /oder im Dokument 
"Nachweis Unternehmensreferenzen" nicht die geforderte Mindestanzahl an Referenzen 
benannt, kann der Auftraggeber nach pflichtgemäßem Ermessen entscheiden, ob eine 
Nachforderung erfolgt. Entscheidet er sich gegen eine Nachforderung oder werden die 
fehlenden Referenzen nicht innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist nachgereicht, wird 
das Angebot ausgeschlossen. Referenzen sind nur dann gültig, wenn sie die jeweiligen 
Mindestanforderungen erfüllen. Bei nicht beantworteten Fragen oder sonstigen fehlenden, 
unvollständigen oder fehlerhaften Unterlagen oder Angaben wird der Auftraggeber nach 
pflichtgemäßem Ermessen gemäß § 56 VgV über eine Nachforderung entscheiden. 
Entscheidet sich der Auftraggeber gegen eine Nachforderung oder reicht der Bieter die 
Antworten bzw. Unterlagen oder Angaben innerhalb der vom Aufraggeber gesetzten Frist nicht 
nach, wird das Angebot ebenfalls ausgeschlossen.

https://beschaffungen.barmer.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ecb07c1b3-238ec6e0daddf3d6
https://beschaffungen.barmer.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ecb07c1b3-238ec6e0daddf3d6
https://beschaffungen.barmer.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19ecb07c1b3-238ec6e0daddf3d6
https://beschaffungen.barmer.de/
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Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 21/10/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes, Bundeskartellamt Bonn
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsantrag kann bei der Vergabekammer 
des Bundes, Bundeskartellamt Bonn, Kaiser-Friedrich-Straße 16, 53113 Bonn, gestellt 
werden. Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf 
der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: BARMER Beschaffung 
und Vergabe
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: BARMER Beschaffung und Vergabe

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: BARMER Beschaffung und Vergabe
Registracijos numeris: 992-80322-57
Pašto adresas: Lichtscheider Straße 89
Miestas: Wuppertal
Pašto kodas: 42285
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
Šalis: Vokietija
E. paštas: ausschreibungen@barmer.de
Telefono numeris: +49 800333004993981
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:ausschreibungen@barmer.de
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Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes, Bundeskartellamt Bonn
Registracijos numeris: 0
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 228-9499-0
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: e9203f33-6716-44a7-b578-7d23abed68a1  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 16/09/2026 14:44:10 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 639500-2026
OL S numeris: 180/2026
Paskelbimo data: 17/09/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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